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  Korte inhoud


  


  


  


  Harten in de sneeuw


  JENNIFER GREENE


  


  Whitney begrijpt niet waarom ze zich in vredesnaam heeft laten overhalen tot deze zinloze reis naar het oude huis van haar oma, waar eigenlijk alleen maar talloze pijnlijke herinneringen op haar wachten. Voor ze het antwoord kan bedenken, komt ze vast te zitten in een sneeuwstorm. En wordt ze gered door Red, de man die ooit haar hart brak. Kan hij haar díé pijnlijke herinnering doen vergeten?


  


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Onbetaalbare minnaar (Intiem 1928)


  Voor geld of liefde?(Intiem 1950)


  Liefde naast de deur (Intiem 1982)


  Kruidige kussen (Intiem 2027)


  


  Hartstochtelijk liefdeslied (Intiem Favorieten 328)


  Mysterieus verlangen (Intiem Favorieten 328)


  Betoverd door hartstocht (Intiem Favorieten 328)


  Wilde bloemen (Intiem Favorieten 358)


  Onder de volle maan (Intiem Favorieten 358)


  Sneeuw over de velden (Intiem Favorieten 358)


  


  IJzige vonk (Winterspecial)


  Hoofdstuk 1


  

  

  

  Toen de eerste dikke sneeuwvlok op de voorruit van Whitney Brennans huurauto landde, kreeg ze een rood waas voor haar ogen.


  Het was al na middernacht. Ze was meer dan uitgeput. En het was nog minstens twee uur rijden naar Tucker’s Point.


  Tucker’s Point was de laatste plek op aarde waar ze wilde zijn. En een week vrij moeten nemen van haar werk om dit reisje te maken, was het laatste waar ze op zat te wachten.


  Het was echter een principekwestie.


  Haar moeder en haar zus verkeerden ongetwijfeld in de veronderstelling dat ze er dankzij hun gezeur mee had ingestemd om dit tripje te ondernemen. Ze konden beiden zeuren als de beste, en Whitney was altijd het ‘brave meisje’ in de familie geweest, degene die op haar tenen liep, degene die altijd toegaf.


  Deze keer draaide de familiecrisis om een mysterieus kistje waarover haar moeder in een van de dagboeken van Whitneys grootmoeder had gelezen. Het ging om iets wat oma ‘dierbaar’ was geweest, en dat was genoeg om zowel Jane als haar moeder razend nieuwsgierig te maken. Ze konden het niet uitstaan dat ze niet wisten wat er in dat kistje zat, en ze weigerden te wachten tot de lente. Jane kon niet reizen omdat ze hoogzwanger was, en hun moeder had als excuus aangedragen dat ze niet durfde te rijden in het winterse weer. Whitney had ja gezegd voordat haar moeder en zus er zelfs maar aan toe waren gekomen om op haar schuldgevoel in te spelen.


  Ze had zelf willen gaan. Misschien niet onder deze belachelijke winterse omstandigheden, en zeker niet als knieval voor de onredelijke eisen van haar familie, maar wel voor zichzelf. Tien jaar geleden was ze een dolverliefde achttienjarige met een gebroken hart geweest. Nu was ze flink veranderd.


  Ze had een geweldig leven voor zichzelf opgebouwd, met een prima baan, in Philadelphia. Ze was niet langer de meegaande sukkel die het altijd iedereen naar de zin wilde maken. Niets joeg haar nog angst aan.


  Soms was het echter geen aanbeveling om onbevreesd te zijn.


  Het weer verslechterde in rap tempo. Beangstigend rap. In het afgelopen uur hadden de eerste prachtige, dikke, donzige sneeuwvlokken het donkere bos omgetoverd in een wit sprookjeslandschap, maar nu begon de temperatuur langzaam te stijgen. De omstandigheden op de weg veranderden van irritant in uitgesproken onheilspellend.


  De sneeuwval verscherpte tot een venijnige mengeling van sneeuw en hagel en zwol aan. IJzel beet in de banden. Whitney zette de ruitenwissers op de hoogste stand en zag dat ze bij elke zwiep een laagje ijs wegveegden.


  Ze had al kilometers lang geen ander verkeer gezien, en waarom zou ze ook? Normale mensen zouden nooit op twee januari naar Tucker’s Point reizen. Er waren genoeg vluchten uit Philadelphia vertrokken, maar niet naar Portland of Bangor of Waterville, of waar dan ook in de buurt van Tucker’s Point. De vliegtuigen naar die bestemmingen waren allemaal aan de grond gebleven. De luchtvaartmaatschappijen leken te denken dat er zwaar weer op komst was.


  Wat Whitney betrof, was dat het intrappen van een open deur. Dit was Maine. Tucker’s Point was een kustplaatsje. Natúúrlijk was er zwaar weer op komst.


  De sneeuw had ze verwacht, het ijs niet. In elk geval niet zovéél ijs. Ze was gedwongen in slakkentempo te rijden, en dus liep het tegen drie uur ’s nachts toen ze eindelijk over Pine Street reed, en toen Maple Street, en Oak Street… Tot ze ten slotte uitkwam bij de kustweg. Tegen die tijd woedde er een harde storm, die de verkeerslichten deed wankelen en takken en puin door de lucht joeg. De ruitenwissers konden de stortvloed van ijzige sneeuw nauwelijks verwerken, en Route 1 was een ijsbaan.


  Ze kon de huizen niet zien. Er zat niets anders op dan met witte knokkels het stuur omklemmen en doorrijden. Gelukkig kende ze deze omgeving als haar broekzak. Het dichtst bij het centrum stonden de dure huizen – chique panden van baksteen, verschillende verdiepingen hoog en onverwoestbaar, met traditionele witte luiken, die dichtzaten vanwege de sneeuwstorm. Daarna kwam de bocht van de haven – een gladde zilveren spiegel waar ze overheen moest rijden – en daarna volgden de meer bescheiden woningen.


  Op ongeveer een halve kilometer van het huis van haar grootouders hoorde ze een luid gekraak. Een enorme oude esdoorn stortte plotseling neer aan de westelijke kant van de weg. Ze moest op de rem trappen om te voorkomen dat ze geraakt zou worden, en daardoor slipte de auto wild over het asfalt. Ze botste ergens tegenaan – een struik, een stoeprand, iets wat helemaal schuilging onder een witte laag ijs. De auto kwam tot stilstand. Hij wilde niet opnieuw opstarten. Ze wachtte een minuut – een lange, lange minuut – en eindelijk kwam de motor weer tot leven.


  Ongeveer op dat moment drong het tot haar door dat haar handen trilden. Dit reisje had een catharsis moeten worden. Een louterende ervaring. Nu, de pot op met die ambitie. Wat maakte het uit dat ze op de middelbare school gedumpt was? Dat ze de enige jongen was kwijtgeraakt van wie ze ooit had gehouden? Op dit moment verlangde ze niets anders van het leven dan het volgende halfuur ongedeerd doorkomen.


  Zolang kostte het ongeveer om het laatste stuk naar het huis van haar grootouders af te leggen. Tegen de tijd dat ze de donkere oprit op gleed, was ze uitgeput. Haar ogen waren geïrriteerd, al haar geestkracht weggesijpeld.


  De oude bungalow zag er nauwelijks uitnodigend uit – er was in geen maanden meer iemand geweest, dus er was geen licht, geen verwarming, geen gas en geen elektra. Gelukkig deed alleen al het feit dat ze hier was haar die ellendige rit vergeten. Niet alles in Tucker’s Point was vreselijk geweest. Ze had zielsveel van haar grootouders gehouden en bewaarde mooie, vrolijke herinneringen aan het huis. Bij haar directe bloedverwanten mocht ze dan niet echt hebben thuisgehoord, haar opa en oma hadden haar gekoesterd.


  Met een zucht keek ze naar de achterbank. Hoe afgepeigerd ze ook was, ze zou haar spullen toch naar binnen moeten brengen. Ze was geboren en getogen in Maine en had voorbereidingen getroffen voor winters weer, al had ze deze hevige sneeuwstorm niet verwacht. Haar mobiel zou onder deze omstandigheden waarschijnlijk niet werken, maar ze had alles wat ze nodig had om zich te redden – voedsel, water, een gaskacheltje, warme kleren.


  Ze zag er niet tegenop om alleen te zijn. In tegenstelling tot tien jaar geleden had ze niemand meer nodig. In je eentje was het veiliger, en ze kon prima voor zichzelf zorgen.


  Toen ze het portier opende, hapte ze letterlijk naar adem, want ze werd meteen in het gezicht geslagen door de striemende ijsregen. De volgende keer dat ze een louterend tripje wilde maken, besloot ze, zou ze een fles rode wijn opentrekken, een oude film in de dvd-speler stoppen en lekker thuis blijven. Verdorie, de kans dat ze Red in deze sneeuwstorm tegen het lijf zou lopen, was verwaarloosbaar.


  Dat was de laatste heldere gedachte die ze had. Het kostte haar al haar resterende energie om haar spullen naar het huis te brengen. Daarna liet ze zich op het bed ploffen en stortte volledig in. Om vijf uur ’s nachts, toen ieder weldenkend mens lag te slapen, stond Henry Redmond – alias Red – voor het raam van de tweede verdieping van zijn huis. Als gehypnotiseerd staarde hij naar het schouwspel buiten. Een sneeuwstorm als deze was geweldig. De Atlantische Oceaan was furieus en beukte met woeste golven op de kust, spugend en schuimend als was hij hondsdol.


  De sneeuwstorm was een paar uur eerder vanuit het noorden komen opzetten, nadat de meeste mensen in Tucker’s Point al naar bed waren gegaan omdat ze de volgende dag, een maandag, weer vroeg uit de veren moesten voor hun werk.


  Er zou vandaag echter niet gewerkt worden, besefte Red. Hij gokte dat de sneeuwstorm een dag of drie zou aanhouden. De kinderen zouden dolblij zijn dat hun kerstvakantie wat langer zou duren. Hun ouders zouden zich geen raad weten. Als doorgewinterde inwoners van Maine zouden de meeste mensen hun voorraden op peil hebben en dus voorbereid zijn op een sneeuwstorm, maar toch was Red daar niet helemaal gerust op.


  Dit was niet het hevigste winterweer dat hij had meegemaakt, bij lange na niet. Het waaide echter beangstigend hard, en in het laatste uur was de ijslaag met een centimeter of vijf gegroeid. Als hier niet snel een eind aan kwam, zou dat ijs heel wat schade kunnen aanrichten.


  Er klonk een zoemend geluid vanuit zijn broekzak, en hij viste zijn pieper eruit.


  ‘Jij bent snel.’ De vertrouwde blaffende lach van de sheriff klonk aan de andere kant van de lijn. ‘Ik dacht, ik informeer even of je het erg vindt om Betsy wakker te maken.’


  ‘Hé, ik zorg altijd uitstekend voor mijn meisje. Een uur geleden heb ik haar nog opgewreven. Ze knorde van tevredenheid.’ De sheriff lachte opnieuw, maar Red werd snel ernstig. ‘Ik dacht al dat je het noodhulpteam bijeen zou roepen.’


  ‘Yep. Je kent de gang van zaken. Ik ben pas net begonnen met bellen. Roger, Will en Baker gaan zo dadelijk op pad. Delaney richt een opvangcentrum in in de school. Ik neem aan dat je de generator aan hebt staan, zodat je communicatiemiddelen kunt aansluiten?’


  ‘Wel verdorie, denk je dat ik na al die tijd nog niet weet wat er in een noodgeval van me verwacht wordt?’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Totaal overbodig. Zodra de dag aanbreekt, wil ik graag dat je de gebruikelijke route voor je rekening neemt, achter Pine Street. Ten noorden daarvan staan zo’n twintig huizen, en ik zou het op prijs stellen als je een kijkje neemt of alles daar in orde is. Verder ligt er een grote esdoorn dwars over Route 1. Daar kunnen we nu weinig aan doen – er zijn toch geen mensen op de weg, neem ik aan – maar zodra de storm afneemt, hoop ik dat je die boom kunt weghalen. Of in elk geval zorgen dat de auto’s er langs kunnen.’


  ‘Echt een kolfje naar Betsy’s hand. Nog meer?’


  De sheriff zuchtte. ‘Er wordt een kind vermist.’


  Red rechtte zijn rug. ‘Bedoel je dat er een kind in die sneeuwstorm ronddwaalt?’


  ‘Dat weet ik nog niet zeker. Het zou een misverstand kunnen zijn. Ken je het huis van de Shusters, twee huizen bij dat van de Brennans vandaan?’


  Red krabde aan een jeukende plek achter in zijn nek. Niet dat het pijnlijk was om de naam Brennan te horen, maar het was een naam die hij van zijn leven niet zou vergeten. Op zijn achtentwintigste was hij nog steeds vrijgezel. Tien jaar geleden had hij het enige meisje van wie hij ooit had gehouden aan de kant gezet. Zelfs na al die tijd was hij haar nog niet vergeten. ‘Ja, het huis van de Brennans ken ik wel.’


  ‘Oké, het meisje heet April Shuster. Ze is negen, en haar ouders zijn verwikkeld in een akelige scheiding. De moeder heeft me een paar minuten geleden gebeld.’


  ‘Had ze toen pas door dat haar kind weg was?’


  ‘Zo zit het niet. De moeder dacht dat April bij haar vader was. De vader dacht dat April bij haar moeder was. Ze had de dag volgens afspraak doorgebracht bij haar vader, maar vanwege het slechte weer had hij haar eerder thuisgebracht. De moeder was weg om voorraden in te slaan, kwam thuis en had er geen idee van dat April er al was. Ze kwam dus niet op het idee om haar te zoeken, zodat –’


  ‘Te veel informatie, sheriff.’


  ‘Ja, ja. Maar zo is het kind dus vermist geraakt. Dat wil zeggen… Het is nog te vroeg om met zekerheid vast te stellen of ze gewoon zoek is of dat ze werkelijk vermist wordt. Toen de moeder thuiskwam, heeft ze de auto in de garage gezet en de boodschappen opgeruimd. De stroom viel uit, en ze is naar bed gegaan. Midden in de nacht werd ze wakker, hoorde de storm en stond op om te kijken hoe erg het was. Toen ging ze Aprils slaapkamer binnen en zag dat het bed beslapen was en dat overal kleren lagen. Het meisje zelf was er niet. De moeder belde de vaste telefoon van de vader, maar de verbinding viel weg. Het enige wat ze nog hoorde, was dat April bij haar zou moeten zijn.’


  Red kwam direct ter zake. ‘Wil je dat ik ga zoeken?’


  ‘Het liefst zou ik alle inwoners van Tucker’s Point laten zoeken, maar dat zou nergens op slaan. Zelfs als ze naar buiten is gegaan, zit ze nu allang ergens verscholen. En jij en Betsy mogen dan een onverslaanbaar team vormen, er is zeer beperkt zicht. Een grondige zoektocht is gewoon onmogelijk. Ik ga proberen de vader te bereiken, zodat ik hem wat vragen kan stellen. Hopelijk word ik dan wat wijzer. Daarna zal ik je laten weten hoe en wat. Maak je geen zorgen.’


  Natuurlijk niet. Alsof hij nu nog kon slapen. Red stommelde omlaag naar de eerste verdieping en trok zijn warmste kleren aan – thermisch ondergoed, dikke sokken, een flanellen shirt. Toen liep hij naar beneden, griste zijn winddichte jack en zijn muts van het haakje en trok ten slotte dikke laarzen aan.


  Nog een thermoskan met koffie, en hij was klaar om te vertrekken. Er lag een eerstehulpdoos klaar in de garage, samen met flessen water, dekens en voedselpakketten. Hij liep naar Betsy en klopte zijn shovel liefhebbend op de romp. ‘Ik weet het, liefje, je staat al de hele dag te popelen om in actie te komen. Geloof me, je krijgt je zin.’


  Hij klom in de cabine, zette de verwarming aan en startte de motor. Zoals verwacht waren de omstandigheden op de weg erbarmelijk. Het was bitter koud, zo koud dat de tranen op je wangen bevroren. De hagelstorm was wat zijn opa een ‘echte klapper’ zou hebben genoemd. Keiharde bevroren korrels striemden omlaag in een verraderlijke zondvloed. Reds blikveld was beperkt tot het bereik van Betsy’s koplampen.


  Hij reed naar Route 1, ondertussen in gedachten zijn route plannend – langs de kustweg naar Pine Road, dan omkeren en terug. Hij had de huizen ten noorden van Tucker’s Point onder zijn hoede, om de voor de hand liggende reden dat hij het verst buiten het plaatsje woonde. En in tegenstelling tot de andere vrijwilligers van het noodhulpteam, kon hij met Betsy bijna overal doorheen komen.


  Vlak bij Pine Road stonden dure huizen, vrijwel allemaal dichtgespijkerd omdat de rijke eigenaren ergens anders overwinterden. De haven lag midden in het plaatsje, met een zandstrand voor zwemmers en aanlegplekken voor alle maten boten die er maar bestonden. Achter de haven liep de weg omhoog, rond als een zwangere buik, langs een uitstekende klifwand, die boven rotsen en met steen bezaaide zandbanken uitsteeg. Hier waren de huizen goedkoper en ze lagen meer verspreid, maar ze waren stevig gebouwd, om stormen en grillige zeeën te kunnen weerstaan.


  In geen van de huizen brandde
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